R EFHL:  BRHEETR) 2007 FEF 168, 2007-06-03, pp. 231-232.

XF “Copyleft” RNiBHIFIIFZEN
Rk
" (hERIERE LR, dtR, 100080)
2 (hERFRICEFFER, L5, 100080)

o OE: “Copyleft” ARiEACE T LLGNU / GPL —35 A ik h e A% O 0 JEAR . H Rixt
EK—ARIBECLEHI T EZMAFEMNF G . BN A B Z R, 1 SR
BETEARENS L. AR KEME, 8 “Copyleft” HIHCIEAN “IFIUR
B, WRTLARFRCA “TFRL” o SO BRGNS T TR AT AR A & S~ BHESE
()30 DR AR R = A A AL ) “ & AN (Copyright) ” #EaC, e ¥4 A Rl T AL
FRECIEREEN 1 A 2 LR A R85 55

;%iﬂ Copyleft, ﬁﬁ*l’ ﬂ:ﬁiﬁ}ijila 9:|:7I:X’ Eﬂﬂﬁﬁ, ﬂ:ﬁi%{ﬁﬁga %l:ﬁ//l:lﬁ*l

Suggestion on Chinese Terms of “Copyleft”

in Free Software
Bao-Gang Hu, "2
T(NLPR/LIAMA Institute of Automation, Chinese Academy of Sciences,Beijing, China)
2 (Beijing Graduate School, Chinese Academy of Sciences, Beijing, China)
Tel: +86-10-6264-7318, Fax: +86-10-6264-7458, E-mail: hubg@nlpr.ia.ac.cn, http://liama.ia.ac.cn/hubg/

Abstract: The term of “Copyleft” presents a central idea of GNU/GPL free
software. However, there existed several Chinese translations on this term,
which might be significantly different from its original meaning of the term.
For this reason, it seems necessary to have a unified translation of this term.
In 2003, the Chinese translation of “Copyleft” was proposed by the present
author with pronunciations as “Kai Fang Ban Quan” , or “Kai Quan” in a short
form. This note presents more discussions for justifying the use of these
Chinese terms. Based on a classification of software, “Copyleft” 1is considered
as an 1important mode in the framework of intellectual property, which will
significantly enhance human development and knowledge development in comparison
with the “Copyright” mode.
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